
 
 

COMISIÓN NACIONAL DEL MERCADO DE VALORES 

 

Madrid, 20 de julio de 2021 

 

Muy Sres. nuestros: Dear Sirs, 

En cumplimiento de lo dispuesto en el Art. 

227 del texto refundido de la Ley del 

Mercado de Valores, Corporación 

Acciona Energías Renovables, S.A. (la 

“Sociedad”), comunica la siguiente 

Pursuant to the provisions of Art. 227 of 

the consolidated text of the Securities 

Market Act, Corporación Acciona 

Energías Renovables, S.A. (the 

“Company”), reports the following, 

INFORMACIÓN RELEVANTE MATERIAL INFORMATION 

La Sociedad informa del establecimiento 

de un programa internacional Euro 

Medium Term Note Programme (EMTN) 

para la emisión de valores de renta fija (el 

“Programa EMTN”). Estos valores se 

emitirán por la filial de la Sociedad 

denominada Acciona Energía 

Financiación Filiales, S.A.U. y estarán 

garantizados por la Sociedad. 

The Company informs of the 

establishment of an international Euro 

Medium Term Note Programme (EMTN) 

for the issuance of fixed income notes (the 

“EMTN Programme”). These notes will 

be issued by the Company's subsidiary 

Acciona Energía Financiación Filiales, 

S.A.U. and will be guaranteed by the 

Company. 

El Programa EMTN tendrá una duración 

inicial de un año a contar desde el día de 

hoy, fecha de su aprobación por el Banco 

Central de Irlanda del correspondiente 

folleto base (base prospectus), sin 

perjuicio de su renovación posterior. 

The EMTN Programme will have an 

initial term of one year from today, date of 

its approval by the Central Bank of Ireland  

of the corresponding base prospectus 

without prejudice of its subsequent 

renewal. 

Los valores que se emitan al amparo del 

Programa EMTN tendrán las siguientes 

características: 

The notes issued under the EMTN 

Programme will have the following 

features: 

- el importe del Programa EMTN 

será de hasta tres mil millones de 

euros (3.000.000.000,00€). El 

saldo vivo de los valores que se 

emitan con cargo al Programa 

EMTN no podrá exceder ese 

importe o su equivalente en otras 

divisas; 

- the amount of the EMTN 

Programme will be of up to three 

billion euros (€ 3,000,000,000.00). 

The outstanding balance of the 

notes issued under the EMTN 

Programme may not exceed that 

amount or its equivalent in other 

currencies; 

- los valores se emitirán en series, 

las cuales podrán tener uno o más 

- the notes will be issued in series, 

which may have one or more 
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tramos emitidos en diferentes 

fechas. Los valores de cada serie 

tendrán los mismos términos y 

condiciones; 

tranches issued on different dates. 

The notes of each series will have 

the same terms and conditions; 

- los valores podrán emitirse en 

euros o en cualquier otra divisa 

que se determine con ocasión de 

cada emisión; 

- the notes may be issued in euros or 

in any other currency determined 

on each issue; 

- los valores podrán tener diferentes 

fechas de vencimiento, con 

sujeción a los requisitos legales 

que resulten de aplicación para la 

emisión en las diferentes divisas; 

- the notes may have different 

maturity dates, subject to 

applicable legal requirements for 

issuance in different currencies; 

- los valores podrán emitirse a la 

par, al descuento o con prima, o 

devengar intereses a un tipo fijo o 

variable, determinado por 

referencia a un índice o fórmula, o 

a una combinación de ambos; 

- the notes may be issued at par, at a 

discount or with a premium, or 

accrue interest at a fixed or a 

floating rate, determined by 

reference to an index or formula, 

or a combination thereof; 

- los valores estarán sujetos a 

derecho inglés y a la jurisdicción 

de los tribunales ingleses; 

- the notes will be subject to English 

law and the jurisdiction of the 

English courts; 

- la compensación y liquidación de 

los valores se efectuará a través de 

Euroclear o Clearstream, 

Luxembourg, o, en su caso, a 

través de otro sistema de 

compensación y liquidación que se 

designe al efecto; y 

- the clearing and settlement of the 

notes will be carried out through 

Euroclear or Clearstream, 

Luxembourg, or, as the case may 

be, through another clearing and 

settlement system designated for 

that purpose; and 

- se solicitará la admisión a 

cotización de los valores en el 

mercado regulado de Euronext 

Dublin o, en su caso, en otro 

mercado, regulado o no, que se 

designe al efecto. 

- the Company will apply for the 

notes to be admitted to trading on 

the Euronext Dublin regulated 

market or, as the case may be, on 

another market, regulated or not, 

designated for that purpose. 

La Sociedad informa asimismo del 

establecimiento de un programa 

internacional Euro Commercial Paper 

The Company also informs of the 

establishment of an international Euro 

Commercial Paper Programme (ECP) for 
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Programme (ECP) para la emisión de 

pagarés de empresa (el “Programa 

ECP”). Los pagarés se emitirán por la 

filial de la Sociedad denominada Acciona 

Energía Financiación Filiales, S.A.U. y 

estarán garantizados por la Sociedad. 

the issuance of commercial paper notes 

(the “ECP Programme”). The 

commercial paper notes will be issued by 

the Company’s subsidiary Acciona 

Energía Financiación Filiales, S.A.U. and 

will be guaranteed by the Company. 

El Programa ECP tendrá una duración 

inicial de un año a contar desde el día de 

hoy, fecha de aprobación por Euronext 

Dublin del correspondiente folleto 

(information memorandum), sin perjuicio 

de su renovación posterior. 

The ECP Programme will have an initial 

duration of one year from today, date of 

the approval by Euronext Dublin  of the 

corresponding information memorandum, 

without prejudice of its subsequent 

renewal. 

Los pagarés que se emitan al amparo del 

Programa ECP tendrán las siguientes 

características: 

The commercial paper notes issued under 

the ECP Programme will have the 

following characteristics: 

- el emisor de los pagarés será 

Acciona Energía Financiación 

Filiales, S.A.U.; 

- The issuer of the notes will be 

Acciona Energía Financiación 

Filiales, S.A.U.; 

- los pagarés que se emitan al 

amparo del Programa ECP estarán 

garantizados por la Sociedad; 

- the notes issued under the ECP 

Programme will be guaranteed by 

the Company; 

- el importe del Programa ECP es de 

hasta dos mil millones de euros 

(€2.000.000.000,00). El saldo vivo 

de los pagarés que se emitan con 

cargo al Programa ECP no podrá 

exceder ese importe o su 

equivalente en otras divisas; 

- the amount of the ECP Programme 

is of up to two billion euros (€ 

2,000,000,000.00). The 

outstanding balance of the notes 

issued under the ECP Programme 

may not exceed that amount or its 

equivalent in other currencies; 

- los valores podrán emitirse en 

euros o en cualquier otra divisa 

que se acuerde con ocasión de cada 

emisión; 

- the notes may be issued in euros or 

in any other currency agreed upon 

on each issue; 

- los pagarés tendrán un plazo de 

vencimiento que no podrá exceder 

de 364 días; 

- the notes will have a maturity 

period that may not exceed 364 

days; 

- los pagarés podrán emitirse a la 

par, al descuento o con prima, o 

- the notes may be issued at par, at a 

discount or with a premium, or 
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devengar intereses a un tipo fijo o 

variable determinado por 

referencia a un índice o fórmula; 

accrue interest at a fixed or a 

floating rate determined by 

reference to an index or formula; 

- los pagarés estarán sujetos a 

derecho inglés y a la jurisdicción 

de los tribunales ingleses; 

- the notes will be subject to English 

law and the jurisdiction of the 

English courts; 

- la compensación y liquidación de 

los pagarés se efectuará a través de 

Euroclear o Clearstream, 

Luxembourg, o, en su caso, a 

través de otro sistema de 

compensación y liquidación que se 

designe al efecto; y 

- the clearing and settlement of the 

notes will be carried out through 

Euroclear or Clearstream, 

Luxembourg, or, as the case may 

be, through another clearing and 

settlement system designated for 

that purpose; and 

- se solicitará la admisión a 

cotización de los pagarés en el 

mercado regulado de Euronext 

Dublin o, en su caso, en otro 

mercado, regulado o no, que se 

designe al efecto. 

- the Company will apply for the 

notes to be admitted to trading on 

the Euronext Dublin regulated 

market or, when appropriate, on 

another market, regulated or not, 

designated for that purpose. 

BBVA ha actuado como coordinador del 

Programa EMTN y del Programa ECP 

(arranger). A través de estos programas la 

Sociedad podrá emitir valores de renta fija 

en el Euromercado con vencimientos 

superiores a 12 meses en el caso del 

Programa EMTN e inferiores a 12 meses 

en el caso del Programa ECP, reforzando 

así la diversificación en vías alternativas 

de financiación en el mercado de capitales. 

BBVA has acted as arranger of both the 

EMTN Programme and the ECP 

Programme. Through these programmes, 

the Company may issue fixed income 

securities in the Euromarket with 

maturities greater than 12 months in the 

case of the EMTN Programme and less 

than 12 months in the case of the ECP 

Programme, reinforcing its diversification 

in alternative financing channels in the 

capital markets. 

Esta comunicación de información 

relevante se publica en idiomas español e 

inglés, en caso de discrepancia entre 

ambas versiones, prevalecerá la versión 

española. 

This material information communication 

is published both in English and Spanish, 

in case of discrepancies, the Spanish 

version shall prevail. 
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Atentamente/Sincerely, 

 

 

Jorge Vega-Penichet López 

Secretario del Consejo de Administración 
 


